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Instructions for Use       v001:  18/08/25   

Please read and retain these instructions for future reference  

 

                                          
 

 

ENGLISH INSTRUCTIONS 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

INSTRUCTIONS 
 

Initial use 
1. Open the cover and you will find the combination lock inside. 

2. Set dial numbers in the middle column to 0-0-0 and unlock by twisting the knob and pull to open. 

3. There is a lever behind the combination lock, please move the slot from A to B to be able to reset your password. 

4. 4. Set the dials to your own password, E.g. set them as shown in the following picture: 1-2-3;  

Please make sure all numbers are in the center of the dials. Make sure you remember the combination. 

5. Return the lever from B to A. Then close the metal lid and twist the knob to the lock position and then randomly spin the 

combination dials. It is locked. 

6. When cover is open, put on your password E.g. 1-2-3, then twist the knob and pull to unlock. 

 
                                                
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 



 
 

 

 
 
This item is not fireproof. 

 

CARE AND CLEANING INSTRUCTIONS: 

• Do NOT use abrasive cleaners or sharp utensils to clean this product. 

• Store the item in a cool, dry place.  

• Wipe with a clean dry cloth. 

 

DISPOSAL 

• We use recyclable or recycled packaging where possible. 

• Please dispose of all packaging, paper, cartons in 

accordance with your local authority recycling regulations.  

• At the end of the product’s lifespan please check with your 

local council authorised household waste recycling centre 

for disposal. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 

 
 

DEUTSCHE ANLEITUNG 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ANWEISUNGEN 
 

Erstgebrauch 
1. Öffnen Sie die Abdeckung und Sie finden das Zahlenschloss im Inneren. 

2. Stellen Sie die Wählnummern in der mittleren Spalte auf 0-0-0 und entriegeln Sie sie, indem Sie den Knopf drehen und zum 

Öffnen ziehen. 

3. Hinter dem Zahlenschloss befindet sich ein Hebel, bitte schieben Sie den Schlitz von A nach B, um Ihr Passwort zurücksetzen 

zu können. 

4. Stellen Sie die Zifferblätter auf Ihr eigenes Passwort ein, z.B. stellen Sie sie wie in der folgenden Abbildung gezeigt ein: 1-2-3;  

Bitte stellen Sie sicher, dass sich alle Ziffern in der Mitte der Zifferblätter befinden. Stellen Sie sicher, dass Sie sich die 

Kombination merken. 

5. Drehen Sie den Hebel von B auf A. Schließen Sie dann den Metalldeckel und drehen Sie den Knopf in die 

Verriegelungsposition und drehen Sie dann nach dem Zufallsprinzip die Kombinationsregler. Es ist verschlossen. 

6. Wenn die Abdeckung geöffnet ist, geben Sie Ihr Passwort ein, z. B. 1-2-3, drehen Sie dann den Knopf und ziehen Sie zum 

Entriegeln. 

 
                                                
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 



 
 

 

 
 
Dieser Artikel ist nicht feuerfest. 
 

PFLEGE- UND REINIGUNGSHINWEISE: 
• Verwenden Sie KEINE Scheuermittel oder scharfen Utensilien, um dieses Produkt zu reinigen. 

• Bewahren Sie den Artikel an einem kühlen, trockenen Ort auf.  

• Mit einem sauberen, trockenen Tuch abwischen. 
 

BESEITIGUNG 
• Wir verwenden, wo immer möglich, recycelbare oder 

recycelte Verpackungen. 

• Bitte entsorgen Sie alle Verpackungen, Papier und Kartons 
gemäß den Recyclingvorschriften Ihrer örtlichen Behörden.  

• Am Ende der Lebensdauer des Produkts wenden Sie sich 
bitte an das von Ihrer Gemeinde autorisierte 
Recyclingzentrum für Haushaltsabfälle, um es zu 
entsorgen. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 

 

INSTRUCTIONS EN FRANÇAIS 
 

 NSTRUCTIONS EN ANGLAIS 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

INSTRUCTIONS 
 

Première utilisation 
1. Ouvrez le couvercle et vous trouverez la serrure à combinaison à l'intérieur. 

2. Réglez les numéros de cadran dans la colonne centrale sur 0-0-0 et déverrouillez-les en tournant le bouton et en tirant pour 

ouvrir. 

3. Il y a un levier derrière la serrure à combinaison, veuillez déplacer la fente de A à B pour pouvoir réinitialiser votre mot de 

passe. 

4. Réglez les cadrans sur votre propre mot de passe, par exemple réglez-les comme indiqué sur l'image suivante : 1-2-3 ;  

Veuillez vous assurer que tous les chiffres sont au centre des cadrans. Assurez-vous de vous souvenir de la combinaison. 

5. Retournez le levier de B à A. Fermez ensuite le couvercle métallique et tournez le bouton en position de verrouillage, puis 

tournez au hasard les cadrans de combinaison. Il est verrouillé. 

6. Lorsque le couvercle est ouvert, entrez votre mot de passe, par exemple 1-2-3, puis tournez le bouton et tirez pour 

déverrouiller. 

 
                                                
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 



 
 

 

 
Cet article n'est pas ignifuge. 
 

INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN ET DE NETTOYAGE : 
• N'utilisez PAS de nettoyants abrasifs ou d'ustensiles tranchants pour nettoyer ce produit. 

• Conservez l'article dans un endroit frais et sec.  

• Essuyez avec un chiffon propre et sec. 
 

DISPOSITION 
• Nous utilisons des emballages recyclables ou recyclés dans 

la mesure du possible. 

• Veuillez vous débarrasser de tous les emballages, papiers, 
cartons conformément aux réglementations de recyclage 
de votre autorité locale.  

• À la fin de la durée de vie du produit, veuillez vous 
renseigner auprès de votre centre de recyclage des 
déchets ménagers agréé par votre mairie pour 
l'élimination. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 

 
 

ČESKÝ NÁVOD 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

INSTRUKCE 
 

Počáteční použití 
1. Otevřete kryt a uvnitř najdete číselný zámek. 

2. Nastavte číselné číslo vytáčení v prostředním sloupci na 0-0-0 a odemkněte otočením knoflíku a zatažením za otevření. 

3. Za kombinačním zámkem je páčka, posuňte prosím slot z A do B, abyste mohli resetovat své heslo. 

4. Nastavte číselníky na vlastní heslo, např. nastavte je tak, jak je znázorněno na následujícím obrázku: 1-2-3;  

Ujistěte se prosím, že jsou všechna čísla ve středu číselníků. Ujistěte se, že si pamatujete kombinaci. 

5. Vraťte páku z B do A. Poté zavřete kovové víko a otočte knoflíkem do polohy zámku a poté náhodně roztočte kombinované 

číselníky. Je zamčený. 

6. Když je kryt otevřený, zadejte heslo Např. 1-2-3, poté otočte knoflíkem a zatažením odemkněte. 

 
                                                
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 



 
 

 

 
 
 
Tato položka není ohnivzdorná. 
 

POKYNY PRO PÉČI A ČIŠTĚNÍ: 
• K čištění tohoto výrobku NEPOUŽÍVEJTE abrazivní čisticí prostředky ani ostré náčiní. 

• Skladujte předmět na chladném a suchém místě.  

• Otřete čistým suchým hadříkem. 
 

LIKVIDACE 
• Tam, kde je to možné, používáme recyklovatelné nebo 

recyklované obaly. 

• Zlikvidujte prosím všechny obaly, papír, kartony v souladu 
s místními předpisy o recyklaci.  

• Na konci životnosti výrobku se prosím obraťte na místní 
radu autorizované středisko pro recyklaci domovního 
odpadu ohledně likvidace. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 

 
 

SLOVENSKÉ INŠTRUKCIE 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

INŠTRUKCIE 
 

Počiatočné použitie 
7. Otvorte kryt a vo vnútri nájdete kombinovaný zámok. 

8. Nastavte číselné čísla v strednom stĺpci na 0-0-0 a odomknite ich otočením gombíka a potiahnutím otvorte. 

9. Za kombinovaným zámkom je páka, presuňte slot z A do B, aby ste mohli resetovať heslo. 

10. 4. Nastavte ciferníky na svoje vlastné heslo, napr. nastavte ich tak, ako je znázornené na nasledujúcom obrázku: 1-2-3;  

Uistite sa, že všetky čísla sú v strede ciferníkov. Uistite sa, že si zapamätáte kombináciu. 

11. Vráťte páku z B na A. Potom zatvorte kovové veko a otočte gombík do uzamknutej polohy a potom náhodne otočte 

kombinovanými voličmi. Je zamknutý. 

12. Keď je kryt otvorený, nasaďte si heslo napr. 1-2-3, potom otočte gombík a potiahnutím odomknite. 

 
                                                
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Táto položka nie je ohňovzdorná. 
 
 

 
 
 



POKYNY NA STAROSTLIVOSŤ A ČISTENIE: 
• Na čistenie tohto produktu NEPOUŽÍVAJTE abrazívne čistiace prostriedky ani ostré náčinie.

• Predmet skladujte na chladnom a suchom mieste.

• Utrite čistou suchou handričkou.

LIKVIDÁCIA 
• Tam, kde je to možné, používame recyklovateľné alebo

recyklované obaly.

• Zlikvidujte všetky obaly, papier, kartóny v súlade s
predpismi o recyklácii miestnych úradov.

• Na konci životnosti produktu sa obráťte na miestne
autorizované stredisko na recykláciu domového odpadu.

Distributed by / Verteilt durch / Distribué par/ Distribútor / Distribuuje. 

The Enterprise Department Ltd, Trading as Coopers of Stortford. 
UK address: 11 Bridge Street, Bishops Stortford  
Herts, UK, CM23 2JU  

0330 331 0300 

enquiries@coopersofstortford.co.uk 

https://www.coopersofstortford.co.uk 

The Enterprise Department Ltd, Trading as – Coopers of Stortford 
D.S.B. LD, 160 Bd. De Fourmies, 59100 Roubaix, France  

 

0330 331 0300 

enquiries@coopersofstortford.co.uk 

https://www.coopersofstortford.co.uk 

DE/FR/CZ/SK :  
3Pagen 
Hergestellt für 3Pagen  
Sankt-Joeris-Strasse 
16-28 52477 Alsdorf  

+49 (0) 2404/980-204

kontakt@3pagen.de 

www.3pagen.de 
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